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Fengslet av et blikk

Oversatt av Ann Mari Thorhus

MINISERIE: FEIDEN


Feiden er en miniserie med imponerende krigere, vakre kvinner, bølgende landskap og ikke minst en dramatisk feide. Dette er tredje del i serien. 

Kjære leser!

Jeg er så glad for å kunne komme med den tredje boken i min miniserie Feiden. Jeg må bare medgi at disse sanne historiene om to skotske familier og deres hundreårige feide inspirerer meg. 

 

Hvis du har lest de to første bøkene, har du allerede møtt heltinnen i denne, Fia Mackintosh. Hun var en ung pike midt i den farlige feiden i En kriger å elske og senere traff vi henne som en tankefull pike i Høylenderens gevinst. Nå er Fia en ung kvinne som opplever historiene omkring lady Arabella og lady Eva som utrolig romantiske. Og hun drømmer om en kjekk høylender som bortfører henne og feier henne med i en het kjærlighetshistorie som får en lykkelig slutt for henne også. Men når det skjer, er det ikke helt slik hun hadde tenkt seg, samtidig som det er mye mer også. 

 

Niall Corbett utgir seg for å være Iain Dubh. Han møter Fia i en farlig situasjon, han bortfører henne fordi han tror det er den eneste måten han kan verge henne på. Vi som leser kjærlighetsromaner, vet at det ikke er så enkelt og klart, og denne situasjonen forverrer seg stadig. Helten er mye mer enn det han later som, og det er ingen mulighet for at Fia kan bli hans. Eller kan Fia allikevel finne en måte å oppleve sin lykkelige slutt på, med denne gåtefulle mannen?

Terri

 


Jeg har hatt æren av å samarbeide med mange redaktører mens jeg har skrevet mine trettini bøker – romaner, noveller og novelletter – gjennom de siste tjue årene. Hver av dem har lært meg noe om å skrive, og om mine egne evner. Alle har rådet meg og foreslått endringer for å forbedre arbeidet mitt. Jeg vil gjerne dedisere denne boken til min første historiske redaktør, Melissa Endlich, og min nåværende redaktør, Megan Haslam. Melissa, ditt humør og milde vesen hjalp meg gjennom gode og dårlige tider mens jeg skrev. Megan, dine kloke kommentarer hjalp meg å holde integriteten i historiene mine. Jeg er glad for at vi fikk anledning til å samarbeide, og (igjen) jeg er glad for å ha fått samarbeide med dere begge to. Takk for innsatsen for å gjøre historiene mine levende!


Prolog

Brodie Mackintosh, lederen for den mektige Chattan-konføderasjonen, smilte dystert. Øynene hans sved av stanken fra døde dyr og røyken fra brennende avlinger, der han studerte ødeleggelsene.

«Når?»

«I går kveld», svarte Rob, hans fetter og kommandanten for alle Mackintosh-krigerne.

«Noen skadede?» Brodie ventet på å få høre det verste. Disse hendelsene hadde tiltatt i den siste tiden, fra enkle rampestreker til umiskjennelige angrep. Han ventet på det uunngåelige.

«De jaget vekk de fleste av husmennene, men gamle Angus ville ikke forsvinne.» Brodie bannet lavt og innett, og Rob nikket enig. Den gamle mannen var sta som få, så han var blitt igjen av egen vilje, ikke på grunn av alder eller svakhet.

Brodie gikk noen skritt for å undersøke fotsporene i bakken. Han satte seg på huk og stirret inn mellom trærne mens han tenkte over økningen av angrepene. Dette var fjerde gang på fjorten dager, hvert av dem fant sted på forskjellige steder utover landet deres. Alle ødela avlinger og drepte husdyr, men svært få av husene, og ingen av innbyggerne var blitt skadet.

Ikke før nå. Gamle Angus.

«Hva mener du, Rob?» spurte Brodie og gikk tilbake til ham. «Hvem er det som står bak dette?» Rob svarte ikke, så Brodie møtte blikket hans. Der så han det svaret som ingen av dem ville tenke eller si høyt.

Årevis av fiendtlighet mellom klanene hadde opphørt da han giftet seg med Arabella Cameron. Det hadde gitt seg etter det strategiske ekteskapet, og holdt helt opp i de seks årene som var gått. En del av suksessen skyldtes dyktige forhandlinger og pengebelønninger. Men for mange av de eldre var utmattelse og tap den beste motivasjonen.

«Er det mulig?» spurte Rob. «Vil de bryte freden?» Han bannet innett igjen, og Brodie rykket til over de fargerike ordene. «Men hvem blant dem vil lede noe slikt?»

«Det vet jeg ikke. Men jeg skal prøve å finne mer informasjon før jeg kommer med en anklage overfor Cameron.»

Brodie avskydde tanken på at Camerons kunne gå til angrep på dem igjen. Alt de hadde oppnådd i denne fredstiden sto på spill hvis de to klanene skulle støte sammen igjen.

«Send ut sporsøkerne for å finne ut hvor de er dratt.»

Rob nikket og gikk for å gjøre som han ble bedt om. Brodie gikk tilbake til skogkanten og studerte den. Et lite tøystykke hang fast på en grein der stien førte vekk fra den lille husklyngen. Han løsnet det og studerte det nærmere. Fargen og vevningen var kjent for ham. Han hadde sett det i et sjal som hans kjære Arabella gikk med. Og i et bånd over kjolelivet hennes. I teppet som lå på sengen deres. Camerons klansmønster.

Brodie ristet på hodet, delvis resignert og delvis oppgitt. Han nikket til Rob, steg opp på hesten og red tilbake til borgen, med det lille tøystykket i hånden.

Han ville være den første som innviet henne i dette. Hvis det var hennes familie som sviktet sin ære og avtalen deres, måtte hun få vite det først. Det skyldte han henne.


Første kapittel

Fia Mackintosh prøvde å snu seg bort, men klarte det ikke. Hun innrømmet gjerne at hun ikke gjorde noen stor anstrengelse for å vende blikket bort fra den intime scenen foran seg. Men synet var noe hun gjerne ville oppleve for seg selv. Ikke med den mannen som var involvert i det hun så, men med en mann som ville se på henne på den samme måten som hennes slektning lorden så på sin kone.

Brodie raget opp over Arabella enda mer enn over de fleste mennene i klanen. Husets frue var liten og tander, og kjent over hele høylandet i Skottland som den vakreste kvinnen i landet. Men ikke et øyeblikk virket Arabella kuet av den svære mannen som sto der og bøyde seg over henne. Da Brodie kysset henne, kilte det i Fias lepper. Men det var ikke det verste.

Det verste var det dype sukket som unnslapp henne og brøt stillheten i rommet. Det var høyt nok til at Brodie så opp fra sin kone, og bort på Fia i stedet. Og høyt nok til at Ailean, ladyens kammerpike, brast i latter. Heldigvis var ikke tante Devorgilla der for å være vitne til den pinlige situasjonen. Nok en gang hadde Fia brutt regelen om at tjenere verken skulle sees eller høres hvis de ikke ble tilsnakket. Det var en sørgelig svakhet som Fias mor lenge hadde beklaget seg over. Og det skapte problemer for Fia.

«Jeg ber om unnskyldning, lord og mylady», sa hun lavt og uten å se på dem. «Det var ikke min mening å forstyrre et privat øyeblikk.»

«Hvis han hadde villet ha et privat øyeblikk, ville min mann ha oppsøkt meg i værelsene våre tidligere, Fia.» Arabella lo, og Fia dristet seg til å se opp. Ladyen sto tett inntil sin mann og skjøv ham i brystet, nesten uten å rikke på ham. Han tok et skritt bakover og la armene over kors. «Brodie, jeg har det helt fint», la Arabella til. «Du behøver ikke å se til meg hver time på dagen.»

Fia møtte Aileans blikk, og det slo henne der og da at ladyen var med barn igjen. Lorden ville beskytte henne, mer enn noen gang, på grunn av tilstanden. Hun sukket igjen og håpet at en mann ville vise henne slik omsorg og respekt en gang.

Ailean lo litt mer av henne, og Fia rødmet dypt.

«Ut med deg», sa Arabella til sin mann som ikke rørte seg en millimeter. «Du har gjort Fia flau, og jeg vil at hun konsentrerer seg om det hun har å gjøre.» Plagget som skulle lappes lå glemt i fanget til Fia, og hun grep det for å prøve å se opptatt ut og ikke fortapt i tanker. Nå var det lorden som lo.

«Jeg tror at vår Fia forstår, min kjære.» Brodie bøyde seg og kysset Arabella på pannen. «Men jeg skal overlate dere til arbeidet nå.» Det frekke glimtet i øynene hans advarte Fia om at han ikke ville gi seg helt. Da han omfavnet sin kone og kysset henne dypt og inderlig, måtte Fia se bort. Men bare et øyeblikk. Det var så romantisk, så lidenskapelig. Det var dette hun lengtet etter i sitt eget liv. Det neste sukket gikk ubemerket hen.

«Ha en god dag, Arabella», sa Brodie og satte henne ned på føttene igjen. «Dere også, Ailean og Fia.» Han nikket til dem begge og gikk ut av rommet med lange skritt. Da døren smalt igjen, skvatt de alle tre. Arabella glattet på skjørtet og strøk noen løse hårlokker tilbake i den lange fletten som hang ned forbi korsryggen. Ailean skjenket i et krus til henne, og Fia måtte smile over den gode nyheten hun hadde fått vite om nå. Arabella smilte også da hun så uttrykket hennes.

«Jeg har ikke offentliggjort det ennå», sa hun lavt og lot hånden gli lett over magen. «Ikke på et par uker ennå. Men hvis Brodie fortsetter med å oppføre seg på den måten, vil alle begripe det.» Hennes siste svangerskap hadde vært for kort og fått en trist slutt, så det forbauset ikke Fia at hun ville holde dette for seg selv en stund til.

«Jeg skal ikke si noe, mylady», lovet hun. Å gjøre tjeneste som pike for slottsfruen satte henne ofte i situasjoner hvor hun så og hørte ting som ikke var ment for andre. Hun hadde fort lært å være diskré.

*

Resten av dagen gikk fort, slik dagene gjerne gjorde. De var fulle av plikter og oppgaver. Hun passet på at ladyens behov ble oppfylt, hun fulgte med henne overalt i borgen og utenfor den. Fia kunne ikke la være å smile da lorden dukket opp ut av det blå stadig vekk, når Arabella gikk gjennom landsbyen, eller tok seg av sine gjøremål i borgen, eller av barna i barneværelset. Sinnet eller frustrasjonen i ladyens blikk forsvant alltid med en gang hun så på sin mann.

Og hver gang det hendte, sukket Fia. Arabella og Ailean pleide av å le av det, men ingen skjente på henne fordi hun var naiv. Det pussige var at dette var nytt for henne. Hun hadde arbeidet for ladyen i nesten to år, og til å begynne med tok hun liten eller ingen notis av de romantiske utvekslingene mellom Brodie og hans kone. Det var bare de siste månedene at hun begynte å legge merke til hviskingen, kyssene og kjærtegnene.

Moren hadde ledd av henne første gang hun oppfattet Fias reaksjon. Ifølge moren var det fordi hun nærmet seg gifteferdig alder, og dermed la hun merke til slikt.

Sannheten var at Fia helt fra barndommen hadde sett at det var noe spesielt og vakkert mellom Brodie Mackintosh og Arabella Cameron. Selv da klanen deres lå i en indre strid som delte dem i to fraksjoner og tvang henne og familien hennes til å leve i eksil i fjellene, hadde Fia sett hvordan Brodie behandlet den kvinnen han hadde bortført. Selv om hun bare var ti år den gangen, hadde hun lagt merke til det.

Og i årene etterpå, etter at ladyen holdt ord og lot Fia komme for å arbeide i borgen, var det klart både for henne og alle andre. Hvilken kvinne ved sine fulle fem kunne unngå å ønske seg noe lignende? Et slikt ekteskap? Hun sukket igjen. En slik lidenskap?

Fia hjalp sin frue med dagens siste gjøremål, før hun skulle se til barn og ektemann. Arabella så på henne og Ailean. «I morgen skal jeg følge Brodie til Achnacarry for å besøke et søskenbarn. Men reisen skal ikke offentliggjøres, og ingen av dere skal følge med.»

«Arabella …», begynte Ailean. Fia så hvordan den uunngåelige striden mellom to sterke viljer oppsto. «Du er …»

«Min mann skal sørge for at jeg har det bra og er i sikkerhet», forklarte Arabella.

«Men angrepene?» Ailean vred hendene og ristet på hodet.

«Det har ikke vært tegn til angrep på flere uker nå, Ailean.» Arabella smilte og nikket til dem begge. «Hvem kan være dum nok til å angripe den bevæpnede vakten til den mektige Brodie Mackintosh? Jeg er fullstendig trygg med ham ved min side.»

Fia ventet på at Ailean skulle komme med flere argumenter, som vanlig. Men hun kapitulerte helt uventet. «Ja vel», sa hun bare og så bort.

«Jeg er sikker på at din mor gjerne vil ha deg hos seg mens jeg er borte», sa Arabella til Fia. «Jeg har lagt beslag på mye av tiden din i det siste.» Fia sa ikke imot, beslutningen var tatt.

«Det er ikke tilfelle, mylady. Men jeg setter pris på omtanken.» Selv tjenere som ikke var i slekt med Brodie, ble behandlet som det her i borgen. «Jeg skal gå til landsbyen i morgen etter at dere er reist.» Fia gikk bort til det lille toalettbordet og tok opp en børste der. «Men nå skal jeg børste håret ditt.»

«Det skal jeg gjøre, Fia.» Lordens dype stemme fylte rommet. Fia rødmet.

«Ja vel, mylord.» Hun rakte ham børsten. «Jeg kommer tilbake i morgen tidlig, mylady.» Hun åpnet døren og lot Ailean gå foran henne ut. Da hun lukket døren etter dem, hørte hun ladyen le lavt mens hun skjente på sin mann for å gjøre Fia forlegen igjen.

Ailean gikk bortover gangen til rommet sitt, og Fia fant veien til rommet som hun delte med et par andre piker. Der gjorde hun seg i stand for natten og tenkte på å spørre lady Eva om hun trengte hjelp. Nessa, piken som lady Eva hadde hatt med seg fra Durness, hadde nettopp giftet seg og sluttet i tjenesten, og den nye piken var fremdeles under opplæring. Hun ville sikkert sette pris på å få litt hjelp?

Da hun krøp ned under teppene, visste hun hva det ville bety å komme hjem. Det ville gi moren mange timer for å presse henne til å gifte seg med møllerens sønn. Det var et godt parti for en pike som henne. Landsbyboernes døtre kunne ikke regne med å gifte seg over sin stand, og det var ikke noe Fia ønsket heller.

Men hun drømte om en mann som ville få henne til å rødme slik Brodie gjorde med Arabella. Eller Rob med Eva. Fia ville oppleve spenningen ved å bli tatt med storm av en sterk mann som kunne beskytte henne, elske og begjære henne slik disse to mennene gjorde med sine koner. Hun sukket igjen da hun trakk teppet lenger opp over seg og lukket øynene. Hvis hun giftet seg med Dougal, møllerens sønn, ville det ikke oppfylle drømmene hennes.

Den natten drømte hun om en mann som sto i skyggen og rakte hånden mot henne. Hun gikk mot ham, men nølte mens hun prøvde å se ansiktet hans i mørket. Selv om hun kunne se det mørke håret, var ikke ansiktstrekkene til å skimte. Han løftet hånden mot henne igjen, og hun smilte og tok imot den for å godta tilbudet.

Så våknet hun og vred på seg, før det kunne hende noe mer. Moren hennes trodde på at drømmer var varsler, det samme gjorde de fleste av de eldre i klanen. Betydde dette at hun kom til å møte mannen i drømmene allikevel? At hun burde si nei til Dougal og vente på at den mørkhårede mannen skulle komme inn i livet hennes og avsløre seg?

Da solen sto opp, var hun fremdeles våken, hun grublet over tilbudet hun hadde fått og hvorvidt hun skulle akseptere det. Da hun hadde sagt farvel til lady Arabella og sett dem vel av gårde, gikk hun til foreldrenes hus. Men hun var ikke kommet lenger i vurderingene om hvorvidt hennes fremtid var med Dougal, møllerens sønn.

*

«Du bør ikke erte henne slik, Brodie», advarte Arabella. Men akkurat nå, da han lot hendene gli inn i håret hennes og løsnet det, brydde han seg ikke om særlig mye annet i verden. Arabella var hans liv, og han nøt å kjenne det silkeglatte håret falle over hendene og armene sine. Vissheten om at det snart skulle kjærtegne en annen del av ham, gjorde ham hard og rede.

«Jeg gjorde det ikke for å erte henne», sa han og begravde ansiktet i hårmassen for å trekke inn duften av lyng og honning fra såpen hun brukte. «Hun er ung, og hun rødmer for allting.»

«Vår Fia er en ung kvinne, Brodie.» Hun snudde seg mot ham. «Hun har vært betatt av deg fra første stund jeg møtte henne.»

«Er det min feil? Jeg har ikke gjort noe for å oppmuntre henne.» Han la hendene på skuldrene hennes og trakk henne nærmere. Ville han aldri holde opp med å begjære henne? Seks års samliv, to barn og et til på vei, og allikevel måtte han se henne og røre ved henne ustanselig. Nå bøyde han seg for å søke munnen hennes med sin egen. Hun skilte leppene for ham som alltid, og han kysset henne med intens nytelse.

«Jeg tror ikke det er deg», sa hun og lente seg litt vekk fra ham. Det var tydelig at hun hadde mer på hjertet før han kunne komme til med sitt.

«Men hva er det da?» Han lot hendene falle og tok et skritt unna. Det ville kanskje dempe på lengselen som raste i ham. Et minutt eller to ville ikke gjøre noen forskjell.

«Det er synlig i øynene hennes, en ung kvinnes håp om å finne sin første kjærlighet. Arabella sukket, nesten likedan som Fia. «Hun mener at vår historie, og Evas med Rob, er romantisk.»

«Jeg bortførte deg og holdt deg fanget mot din vilje. Rob jaktet på Eva, fant henne og giftet seg med henne, mot hennes vilje. Er det romantisk?» spurte Brodie og ristet på hodet. Uansett hvor lenge han var gift, var det klart at han aldri ville forstå seg på kvinner. «Jeg begriper det ikke.»

Arabella kom nærmere, og han ventet på at hun skulle røre ved ham. Hun løftet hånden og strøk en finger over armen hans, opp mot skulderen og ned over brystet. Han ønsket bare å få av seg klærne slik at hun kunne røre ved bar hud.

«Du forstår ikke hvor spennende det er å bli reddet av en kjekk mann som blir lord for sin klan.» Fingeren hennes gled lenger nedover. «Å bli ettersøkt av en sterk mann som vil verge deg mot alle fiender, og gjenvinner en del av sjelen din som du trodde var tapt.» Han ville hevde at det ikke var hendt på den måten med Rob og Eva, men fingeren hennes over beltet fikk ham til å glemme alt annet. Og så hadde hun hånden rundt ham, og han gispet. Hun holdt ham og møtte blikket hans mens hun ventet på at han skulle si noe. Han strevde med å huske hva de hadde snakket om. Romantiske ungpikedrømmer.

«Jeg skal prøve, men jeg klarer ikke å tenke når du tar på meg slik», stønnet han. Hun lo.

«Vær snill mot henne, Brodie. Hun er ung og fortjener å få drømme, før livets realiteter fanger henne inn.»

«Skal jeg finne noen som kan bortføre henne, slik jeg gjorde med deg?» Han løftet henne opp og bar henne bort til sengen. «Så kan hun se hvor romantisk det var for oss.» Han strakte seg ut over henne, og hun kunne kjenne den harde lengden av ham mellom bena. Men han løftet seg opp da hun skjøv mot ham.

«Brodie. Hun kommer til å finne egen kjærlighet, bortført eller ikke. Bare vær varsom med hennes edlere følelser akkurat nå.»

«Ja vel, men du bør være det samme overfor mine sådanne også.»

«Ja, min kjekke høylandskriger.» Hun åpnet seg for ham. «Kom da, la meg få se dem.»

Natten var kort for ham, men han kunne holde henne inntil seg hver natt for resten av livet. Når de kom tilbake fra Achnacarry, kunne de diskutere muligheter for giftermål for den unge piken. Ikke nødvendigvis en bortførelse, men Brodie kunne arrangere et godt ekteskap.
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